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  В отсутствие г-на Шармы (Непал) 
заместитель Председателя г-н Тильман 
(Бельгия) занимает место Председателя. 

 

Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Пункт 117 повестки дня: Шкала взносов для 
распределения расходов Организации 
Объединенных Наций (продолжение) (A/57/11, 
A/57/60, A/57/65, A/57/281-S/2002/895) 
 

1. Г-н Кулик (Украина) считает, что Комитет по 
взносам делает важную работу, продолжая совер-
шенствовать методологию построения шкалы взно-
сов, одним из основополагающих элементов кото-
рой является расчет валового национального про-
дукта (ВНП) или, согласно новой концепции, вало-
вого национального дохода (ВНД) в дополнение к 
обменному курсу, позволяющему конвертировать в 
доллары США национальные взносы. По мнению 
Украины, необходимо продолжать пользоваться для 
этих целей рыночными валютными курсами (РВК) 
и лишь в исключительных случаях использовать 
тщательно отобранные другие показатели. Методи-
ка, основанная на использовании скорректирован-
ных по ценам обменных курсов, пока еще не со-
вершенна и не позволяет твердо определить, в ка-
ких случаях ее следует применять. 

2. Делегация Украины напоминает о том, что 
Комитет по взносам весьма внимательно изучил 
меры побуждающие к своевременной, полной и бе-
зоговорочной выплате начисленных взносов. Она 
считает, что эти меры оправданны только в том слу-
чае, если они выгодны одновременно Организации 
и государствам-членам; по его же мнению, сущест-
вует опасность того, что рассматриваемые Пятым 
комитетом предложения дадут обратный эффект и 
будут препятствовать эффективному участию госу-
дарств-членов в деятельности Организации, что 
чревато для нее серьезными политическими по-
следствиями. Подобные меры необходимо преду-
сматривать только в связи с накоплением задолжен-
ности и в плоскости финансового управления Орга-
низации. 

3. В связи с применением статьи 19 Устава деле-
гацию Украины по-прежнему не убеждают аргу-
менты в пользу методики пересчета на основе 
чистых сумм с шестимесячной периодичностью. На 
практике эта формула может помешать достижению 
поставленных целей, увеличив число государств-
членов, подпадающих под действие статьи 19, кото-

рым окажется еще сложнее выплачивать начислен-
ные им взносы. Она прежде всего отразится на раз-
вивающихся странах, ограничив их участие в дея-
тельности Организации. Эти же оговорки относятся 
и к вопросам о начислении процентов по задолжен-
ности и зачислении остатков бюджетных средств. 
Делегация Украины считает, что эти процедуры 
лишь усугубят ситуацию с задолженностью. Кроме 
того, по ее мнению, в компетенцию Пятого комите-
та не входит изучение вопроса о стимулах или 
санкциях, который углубленно изучил Комитет по 
взносам и по которому он не вынес никаких реко-
мендаций Генеральной Ассамблее. 

4. Делегация Украины поддерживает все реко-
мендации Комитета по взносам, касающиеся пла-
нов выплат, представление которых должно оста-
ваться факультативным и которое ни в коем случае 
не должно автоматически увязываться с другими 
мерами. Практика других международных органи-
заций не должна рассматриваться в качестве прави-
ла, ибо она не всегда применима к особенно слож-
ной ситуации в Организации Объединенных Наций. 

5. В заключение г-н Кулик отмечает, что делега-
ция Украины поддерживает рекомендации Комитета 
по взносам о сокращении размера начисленных 
взносов Афганистана и Аргентины с учетом особо-
го экономического положения этих стран. 

6. Г-н У Чжи Тун (Мьянма) говорит, что его де-
легация полностью поддерживает выступление Ве-
несуэлы от имени Группы 77 и Китая. Она считает 
чрезвычайно важным, чтобы Организация Объеди-
ненных Наций располагала ресурсами, соизмери-
мыми с теми все более разнообразными услугами, 
которых от нее ожидают государства-члены, и что-
бы последние уплачивали свои начисленные взносы 
своевременно и безоговорочно: они обязаны участ-
вовать в покрытии расходов Организации, распре-
деленных Генеральной Ассамблеей согласно прин-
ципу платежеспособности. Размер взносов, начис-
ляемых развивающимся странам, особенно наиме-
нее развитым из них, должен всегда определяться 
на основе этого принципа, даже если это влечет не-
обходимость внесения изменений в шкалу взносов 
или в методику расчета задолженности в соответст-
вии со статьей 19 Устава. По мнению делегации 
Мьянмы, многолетние планы выплат � лучшее 
средство, с помощью которого страны могли бы по-
гасить свою задолженность; вместе с тем, как реко-
мендует Комитет во взносам, эта практика должна 
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быть факультативной и не должна быть увязана ни 
с какими другими мерами. 

7. Оратор с удовлетворением отмечает, что 
просьбы о применении изъятия, предусмотренного 
в статье 19, представленные странами, сталкиваю-
щимися с финансовыми трудностями, обусловлен-
ными не зависящими от них обстоятельствами, бы-
ли рассмотрены в комплексе. Он всецело поддер-
живает рекомендации Комитета по взносам относи-
тельно просьб двух стран о пересмотре начислен-
ных им взносов на 2003 год, поскольку рассмотре-
ние этих просьб предусмотрено правилом 160 пра-
вил процедуры Генеральной Ассамблеи. Однако не 
следует допускать, чтобы сокращения, допущенные 
в силу исключительных обстоятельств, создали 
прецедент, открывающий дверь для других анало-
гичных просьб. 

8. Мьянма, памятуя о своих обязанностях госу-
дарства � члена Организации Объединенных На-
ций и обязательствах, налагаемых на нее Уставом, 
будет и впредь стремиться уплачивать начисленные 
ей взносы в полном объеме, своевременно и безого-
ворочно. 

9. Г-н Станчик (Польша) присоединяется к вы-
ступлению Дании от имени Европейского союза и 
ассоциированных с ним государств. Вместе с тем 
он хотел бы остановиться на некоторых аспектах 
методологии построения шкалы взносов и ее при-
менения, которые особенно касаются Польши. Раз-
мер взноса последней увеличился на 80 процентов 
в 2001 году, на 63 процента в 2002 году и на 93 про-
цента в 2003 году. Это является следствием полного 
отказа от формулы ограничения колебаний начис-
ленных взносов, который не был компенсирован 
никаким другим механизмом. Вместе с тем Комитет 
по взносам и Генеральная Ассамблея признали, что 
необходимо избегать чрезмерных изменений ставок 
начисленных взносов между двумя очередными 
шкалами взносов. 

10. На пятьдесят пятой и пятьдесят шестой сесси-
ях Генеральной Ассамблеи были рассмотрены раз-
личные способы уменьшения этих колебаний. Одно 
из нетрадиционных предложений (представленных 
Францией от имени Европейского союза) заключа-
лось в ежегодном обновлении используемых эконо-
мических данных для расчета своеобразной сколь-
зящей шкалы взносов. Польша хотела бы узнать 
мнение Комитета об этой формуле. 

11. У Польши есть другие основания сожалеть по 
поводу того, что размер ее взноса на 2001�
2003 годы был рассчитан на основе данных за пе-
риод 1993�1998 годов. Это существенное увеличе-
ние ставки взноса, отнюдь не обоснованное значи-
тельным ростом и увеличением платежеспособно-
сти, является следствием перехода от плановой эко-
номики к рыночной, сопряженного с глубокими 
структурными преобразованиями целых отраслей, 
изменением ценообразования, стоимости производ-
ства и методов управления и процедур. Для того 
чтобы приспособиться к нормам других стран Ев-
ропы и мировой экономики, Польша должна была 
пойти на радикальные меры с тяжелыми экономи-
ческими и социальными последствиями, повлек-
шими сокращение или ликвидацию целых сфер 
экономической деятельности (добычи угля, тяжелой 
металлургии, судостроения, текстильной промыш-
ленности), которые утратили свою конкурентоспо-
собность. Таким образом, Польша считает, что ис-
пользованные Комитетом по взносам данные о на-
циональном доходе и национальном доходе на душу 
населения совершенно не отражают состояние ее 
экономики и привели к искусственному завышению 
ее платежеспособности, последствия чего выходят 
за рамки шкалы взносов для распределения расхо-
дов Организации Объединенных Наций, поскольку 
эта шкала служит основой для расчета ставок взно-
сов в бюджет операций по поддержанию мира и, 
кроме того, на нее в целом ориентируются специа-
лизированные учреждения Организации Объеди-
ненных Наций.  

12. Шкала взносов на период 2004�2006 годов бу-
дет основана на результатах серии статистических 
обследований по состоянию на 2001 год. Учитывая 
опыт прошлого, делегация Польши опасается, что 
данные о национальном доходе вновь окажутся не-
достаточными для того, чтобы учесть издержки и 
последствия социально-экономических преобразо-
ваний, которые еще не завершились, подлинное со-
стояние экономики и платежеспособность Польши. 
Если в середине 90-х годов в Польше наблюдался 
значительный рост, то последние четыре года были 
отмечены замедлением активности: общий эконо-
мический рост был ниже 1 процента, а валовой 
внутренний продукт (ВВП) сократился. 

13. Польша направила Председателю Комитета по 
взносам письмо с подробной информацией о раз-
личных элементах ее социально-экономического 
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положения, которые отражаются на ее платежеспо-
собности в 2002 году. Учитывая базисный период, 
по которому будет рассчитываться шкала взносов на 
2004�2006 годы, эти последствия могут оказаться 
должным образом не учтенными. Как сообщил Ко-
митет в пункте 129 своего доклада, он принял ре-
шение рассмотреть эти элементы на своей сессии в 
июне 2003 года. Делегация Польши надеется, что 
он примет это во внимание при рассмотрении изме-
нений в методологии построения шкалы взносов и 
порядка их введения при расчете шкалы взносов на 
2004�2006 годы. 

14. Г-жа Силот Браво (Куба) говорит, что ее де-
легация присоединяется к выступлению представи-
теля Венесуэлы от имени Группы 77 и Китая. Все 
государства-члены должны выполнять финансовые 
обязательства, возложенные на них статьей 17 Ус-
тава, однако при этом следует учитывать положение 
стран, не способных это сделать по не зависящим 
от них обстоятельствам. В связи с этим делегация 
Кубы с удовлетворением отмечает, что рассмотре-
ние просьб о применении изъятия, предусмотрен-
ного в статье 19, ускорилось, поскольку заинтересо-
ванные страны представили свои просьбы своевре-
менно, подкрепив их соответствующими аргумен-
тами. 

15. Было бы опрометчиво увеличивать количество 
новых мер, однако принятие многолетних планов 
выплат относится к числу тех мер, которые могут 
помочь странам, сталкивающимся с финансовыми 
трудностями, решить вопрос с задолженностью. 
Как рекомендовали Комитет по взносам и Группа 77 
и Китай, подобные планы должны представляться 
на добровольной основе и не должны автоматиче-
ски увязываться с другими мерами, поскольку неко-
торые страны могут оказаться не в состоянии пред-
ставить план выплат. Инициативы по улучшению 
положения с осуществлением статьи 19 должны 
иметь в своей основе соображения не столько тех-
нического, сколько практического характера, с тем 
чтобы соблюсти интересы всех государств-членов. 

16. Комитету по взносам и Генеральной Ассамб-
лее следует продолжать рассматривать меры, ка-
сающиеся задолженности, начисления процентов и 
использования остатков бюджетных средств. 

17. Делегация Кубы разделяет позицию Группы 77 
и Китая относительно рекомендаций Комитета по 
взносам, касающихся начисленных взносов новых 

государств-членов (Швейцарии и Тимора-Лешти) и 
сокращения ставок взносов Афганистана и Арген-
тины. Вместе с тем Секретариату следует сообщить 
Пятому комитету подробные данные о последстви-
ях этих рекомендаций для шкалы взносов с учетом 
методологии построения шкалы взносов, утвер-
жденной в резолюции 55/5, и практики, упомянутой 
в пункте 105 документа A/57/6. 

18. Делегация Кубы просит также представить 
дополнительную информацию о новой методике 
пересчета, рассмотренной Комитетом по взносам, в 
частности о критериях применения обменных кур-
сов помимо рыночных. 

19. Г-жа Афифи (Марокко), присоединяясь к за-
явлению Венесуэлы от имени Группы 77 и Китая, с 
удовлетворением поддерживает рекомендации Ко-
митета по взносам, изложенные в его докладе, в ча-
стности рекомендации, касающиеся многолетних 
планов выплат. Повторяя, что платежеспособность 
является главным критерием для построения шкалы 
взносов и что каждое государство обязано выпол-
нять свои финансовые обязательства перед Органи-
зацией в полном объеме, своевременно и безогово-
рочно, г-жа Афифи заявляет, что создание системы 
многолетних планов выплат могло бы одновремен-
но способствовать сокращению числа государств-
членов, подпадающих под действие статьи 19 Уста-
ва, и улучшить финансовое положение Организа-
ции. Таким образом, делегация Марокко поддержи-
вает эту идею, однако считает, что, если представ-
ление плана в поддержку просьбы об отмене дейст-
вия статьи 19 может стать позитивным элементом, 
то его отсутствие не должно служить основанием 
для введения санкций в отношении соответствую-
щего государства, если это обусловлено обоснован-
ными причинами экономического, политического 
или социального характера. Представление плана 
выплат должно носить необязательный характер и 
не должно быть увязано с другими мерами. 

20. Говоря о пересмотре ставок взносов Афгани-
стана и Аргентины, оратор напоминает о положени-
ях правила 160 правил процедуры Генеральной Ас-
самблеи, которые оправдывают рассмотрение хода-
тайств этих двух стран, и говорит, что ее делегация 
поддерживает рекомендации Комитета по взносам 
на этот счет. 

21. Г-н аль-Мансур (Кувейт) говорит, что его де-
легация поддерживает выступление Венесуэлы от 
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имени Группы 77 и Китая и одобряет рекомендации 
Комитета по взносам относительно просьб Афгани-
стана и Аргентины о пересмотре ставок их начис-
ленных взносов, что относится к его компетенции в 
соответствии с правилом 160 правил процедуры Ге-
неральной Ассамблеи. 

22. Главная причина финансовых трудностей Ор-
ганизации не связана с методологией построения 
шкалы взносов, а обусловлена тем фактом, что не-
которые государства-члены не выполняют свои фи-
нансовые обязательства своевременно, в полном 
объеме и безоговорочно. Любое изменение нынеш-
ней методологии даст лишь ограниченный эффект, 
коль скоро сохраняется проблема задолженности 
некоторых государств-членов. Для того чтобы обес-
печить Организацию прочной финансовой базой, 
необходимо, чтобы все ее члены обязались всегда в 
полном объеме и своевременно выплачивать свои 
взносы по примеру Кувейта и некоторых других 
стран. 

23. Платежеспособность по-прежнему является 
одним из главных критериев, который необходимо 
учитывать при построении шкалы взносов. Необхо-
димо усовершенствовать методику ее оценки на ос-
нове более точных, более разумно выбранных и бо-
лее ясных элементов. В частности, необходимо 
принимать во внимание с учетом соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи трудности, будь 
то финансовые или иные, с которыми сталкиваются 
некоторые страны, особенно развивающиеся стра-
ны и страны, экономика которых отличается специ-
фическими особенностями. 

24. Г-н Краймер (Канада), выступая от имени 
Канады, а также Австралии и Новой Зеландии, на-
поминает, что в 2001 году Пятый комитет постано-
вил отложить до возобновленной сессии рассмот-
рение доклада Генерального секретаря о мерах, 
призванных побудить государства-члены, имеющие 
задолженность, сократить и в конечном итоге пога-
сить свою задолженность (A/57/76). Учитывая, что 
многолетние планы выплат и улучшение условий 
применения статьи 19 Устава относятся к более ши-
рокому вопросу сокращения задолженности, Пятый 
комитет, возможно, примет решение отложить так-
же их рассмотрение до возобновленной сессии. 
Вместе с тем оратор хотел бы сделать два замеча-
ния по этим вопросам. 

25. Во-первых, на пятьдесят седьмой сессии Пя-
тому комитету необходимо принять решение отно-
сительно выполнения принятого двумя годами ра-
нее решения о расчете задолженности исходя из 
выплаченной суммы, а не фактически начисленных 
ставок взносов брутто. Ныне действующие положе-
ния во многих случаях создают видимость уплаты 
взноса, в то время как платежи не осуществляются. 
Австралия, Канада и Новая Зеландия также под-
держивают установление полугодичного срока рас-
чета задолженности, поскольку это позволило бы 
улучшить положение с соблюдением положений Ус-
тава, однако считают, что выполнение уже согласо-
ванных решений стало бы конкретным положи-
тельным сдвигом. 

26. Во-вторых, в докладе Генерального секретаря 
о многолетних планах выплат (A/57/65) хорошо от-
ражены те различные вопросы, которые возникнут в 
связи с принятием этих механизмов в качестве 
средства, с помощью которого государства-члены 
смогли бы доказать свою твердую готовность пога-
сить задолженность по взносам. Австралия, Канада 
и Новая Зеландия полностью поддерживают взве-
шенную позицию Комитета по взносам по этому 
вопросу, в частности относительно того, что пред-
ставление плана выплат должно носить факульта-
тивный характер и что его необходимо принимать 
во внимание при рассмотрении ходатайств о пре-
доставлении изъятия, предусмотренного статьей 19. 
Они с удовлетворением отмечают, что четыре госу-
дарства-члена, подавшие ходатайства о предостав-
лении изъятия в 2002 году, представили такие пла-
ны. 

27. Что касается просьб о пересмотре ставок 
взносов, поступивших от государств-членов, то 
оратор отмечает, что указанные выше государства-
члены готовы поддержать рекомендацию Комитета 
о сокращении ставки взноса Афганистана в 
2003 году и приветствуют меры, которые он принял 
с целью получения необходимых данных и приме-
нения к этим данным методики построения шкалы 
взносов. 

28. Одним из важнейших вопросов, находящихся 
на рассмотрении Пятого комитета, является просьба 
Аргентины о своевременном сокращении ставки ее 
взноса на 2003 год на основании правила 160 пра-
вил процедуры Генеральной Ассамблеи. Эту прось-
бу нельзя не удовлетворить, поскольку ставка взно-
са Аргентины значительно увеличилась, в то время 
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как разразившийся беспрецедентный кризис явно 
отразился на ее платежеспособности. Обмен мне-
ниями в Комитете по взносам и его рекомендации 
отражают точку зрения, согласно которой Органи-
зация Объединенных Наций может сыграть свою 
роль в учете исключительной ситуации, в которой 
оказалась Аргентина. 

29. Тем не менее совершенно обоснованно прила-
гаются усилия с целью сохранения неизменности 
шкалы взносов после ее принятия, и Комитет по 
взносам всегда проявляет крайнюю осторожность, 
принимая решения по ходатайствам об освобожде-
нии от действия правила 160 правил процедуры Ге-
неральной Ассамблеи, признавая в то же время со-
мнительность идеи внесения конкретных корректи-
вов без полного пересмотра шкалы взносов. По су-
ществу, принятая всеми методология позволяет оп-
ределять финансовые обязательства государств-
членов в соответствии со статьей 17 Устава и любое 
решение, расходящееся с этой методологией, долж-
но быть трезво взвешено. Вместе с тем, согласно 
нынешней методологии, снижение платежеспособ-
ности Аргентины отразится на ставке ее взноса 
лишь спустя несколько лет. Это подтверждает точку 
зрения, выраженную Австралией, Канадой и Новой 
Зеландией на переговорах по установлению шкалы 
взносов в 2000 году, согласно которой, для того 
чтобы платежеспособность была правильно отра-
жена в шкале взносов, она должна определяться на 
основе самых последних данных. 

30. Меры, рекомендованные в отношении Арген-
тины, беспрецедентны и поэтому нет ничего удиви-
тельного в том, что государства-члены хотели бы, 
чтобы они носили исключительный характер и не 
повлекли за собой увеличения числа подобных 
просьб. Необходимо, чтобы решения принимались 
на основе четких и ясных критериев и чтобы поря-
док осуществления этих решений был понятен и 
совместим с принципами, на которых основана 
шкала взносов. Именно поэтому Австралия, Канада 
и Новая Зеландия хотели бы, чтобы Комитет по 
взносам предоставил больше информации о связи 
между его рекомендацией и методологией построе-
ния шкалы взносов, уточнил, в чем состоит отличие 
этой рекомендации от прошлых решений о приме-
нении статьи 160 и дал представление о порядке его 
осуществления. Было бы также полезно рассмот-
реть критерии, применяемые для оценки хода-
тайств, представляемых в соответствии с прави-

лом 160. Хотя нетрадиционное решение Комитета, 
возможно, оправданно в условиях экстраординар-
ных ситуаций, его члены с большей готовностью 
одобрили бы изменения, если бы эти нововведения 
были обоснованы и подробно разъяснены. 

31. Напоминая о том, что решения Пятого комите-
та имеют последствия для всей системы Организа-
ции Объединенных Наций, оратор интересуется, 
был ли этот элемент учтен при рассмотрении си-
туации с Аргентиной. Хотелось бы также, чтобы 
Секретариат сообщил, каким образом специализи-
рованные учреждения будут осуществлять решения 
Генеральной Ассамблеи об изменении ставки взно-
сов в период действия шкалы взносов. Ответив на 
вопросы, возникшие в связи с ходатайством Арген-
тины, Комитет по взносам помог бы Ассамблее 
принять взвешенное решение, которое позволило 
бы урегулировать сложившуюся ситуацию и усо-
вершенствовать механизм построения шкалы взно-
сов. 

32. Г-н Аль-Шамалау (Катар), присоединяясь к 
заявлению Венесуэлы, сделанному от имени Груп-
пы 77 и Китая, призывает все государства-члены, 
которые в состоянии это сделать, обеспечивать 
своевременную, полную и безоговорочную выплату 
своих взносов. 

33. Что касается государств-членов, которые по 
причине своего экономического положения не в со-
стоянии уплатить свои начисленные взносы, то Ка-
тар считает, что международное сообщество, исходя 
из соображений солидарности, должно подойти к 
их проблеме с благосклонностью с учетом принци-
па платежеспособности. Что касается Афганистана 
и Аргентины, то делегация Катара вполне удовле-
творена единогласно принятым решением Комитета 
по взносам рекомендовать временное сокращение 
начисленных взносов этих двух стран, пока не бу-
дут преодолены их нынешние трудности. 

34. Полностью соглашаясь с положениями ста-
тьи 19 Устава, Катар признает, что некоторые стра-
ны не в состоянии выплачивать свои взносы в ходе 
данного двухгодичного периода, и поэтому поддер-
живает концепцию многолетних планов выплат, 
предложенную Комитетом по взносам в его докла-
де, при том понимании, что представление планов 
выплат будет носить добровольный характер. Кроме 
того, как отметил Комитет в пункте 18 своего док-
лада, необходимо также надлежащим образом учи-
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тывать экономическое положение государств-
членов, не все из которых в состоянии представить 
упомянутые планы выплат. 

35. Что касается задолженности бывшей Югосла-
вии, то его делегация поддерживает инициативы 
Комитета, который является компетентным органом 
для рассмотрения таких вопросов во всех их аспек-
тах, в случае необходимости � в консультации с 
другими органами Организации Объединенных На-
ций, и представления Генеральной Ассамблее сооб-
ражений технического характера. 

36. Г-н Аль-Атраш (Ливийская Арабская Джама-
хирия) поддерживает заявление, сделанное от име-
ни Группы 77 и Китая. Он подчеркивает, что если 
все государства-члены должны своевременно и без 
каких-либо условий в соответствии с Уставом упла-
чивать свои взносы, то столь же необходимо при-
нимать во внимание принцип платежеспособности, 
в частности в отношении государств-членов, кото-
рые сталкиваются с исключительно сложными ус-
ловиями, связанными с такими факторами, как од-
носторонние санкции, эмбарго, акты агрессии или 
стихийные бедствия. 

37. Комитет по взносам играет важную консульта-
тивную роль в деле разработки выводов и рекомен-
даций, благодаря которым государства-члены смо-
гут принимать надлежащие решения. В этой связи 
необходимо, чтобы государства-члены, которые об-
ращаются с просьбой о применении изъятия, пре-
дусмотренного в статье 19, относились с 
пониманием к установленным срокам и 
представляли все финансовые и экономические 
данные, необходимые для обоснования их просьб. 
Ливийская Арабская Джамахирия поддерживает 
рекомендации Комитета по взносам относительно 
просьб о применении изъятия, предусмотренного в 
статье 19, а также представленные государствами-
членами просьбы относительно пересмотра их 
начисленных взносов, выражая надежду на то, что 
все соответствующие государства-члены в 
ближайшем будущем выполнят свои финансовые 
обязательства перед Организацией. 

38. Делегация Ливии приветствует изложенные в 
пунктах 17�23 доклада Комитета рекомендации от-
носительно многолетних планов выплат. Она счита-
ет, что эти меры не должны быть связаны с какими-
либо условиями, и с интересом ждет других пред-
ложений, которые Комитет сможет разработать и 

которые могли бы улучшить финансовое положение 
Организации и послужить призывом к государст-
вам-членам сократить их задолженность. В этих це-
лях следовало бы использовать оптимальную прак-
тику региональных, международных и межправи-
тельственных организаций. Делегация Ливии наде-
ется, что будут выдвинуты предложения как в плане 
принятия мер по поощрению государств-членов, ко-
торые соблюдают свои финансовые обязательст-
ва, � мер, которые могут состоять, например, в за-
числении им остатков средств или уделении им 
приоритетного внимания в предоставлении некото-
рых должностей. 

39. И наконец, делегация Ливии внимательно изу-
чила новые предложения, касающиеся изменения 
применяемого в настоящее время метода исчисле-
ния задолженности, в целях применения статьи 19 
Устава. Она отмечает, что, если эти изменения бу-
дут приняты, под действие положений статьи 19 
подпадет большое число государств-членов, в том 
числе множество развивающихся стран. Поэтому 
применяемый в настоящее время метод необходимо 
сохранить. 

40. Г-н Уиттманн (Соединенные Штаты) говорит, 
что его делегация разделяет озабоченность, выра-
женную другими делегациями в связи с финансо-
вым положением Организации Объединенных На-
ций, и намеревается рассмотреть этот вопрос более 
подробно в ходе представления доклада Контроле-
ра. Она также признает, что некоторые государства-
члены сталкиваются с обстоятельствами, не зави-
сящими от их воли, которые обусловливают за-
держки с выплатой их взносов, и с удовлетворением 
отмечает, что Генеральная Ассамблея в ходе недав-
ней сессии уже признала сложившееся положение, 
предоставив соответствующим государствам-
членам возможность применения изъятия, преду-
смотренного в статье 19. 

41. Делегация Соединенных Штатов готова ока-
зать помощь тем государствам-членам, которые де-
монстрируют стремление сотрудничать с Организа-
цией путем представления планов выплаты своей 
задолженности. Однако, соглашаясь с тем, что эти 
страны должны пользоваться определенной гибко-
стью для выполнения своих обязательств, она вы-
ражает опасение, что многолетние планы выплат, 
как и вся система предоставления кредитов, могут 
создать для этих стран более значительные затруд-
нения финансового характера, если эти выплаты не 
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будут обеспечиваться надлежащим образом. Она с 
интересом будет следить за ходом обсуждения этого 
вопроса. 

42. Что касается представленных Афганистаном и 
Аргентиной просьб относительно пересмотра их 
начисленных взносов, то Соединенные Штаты под-
держивают соответствующие рекомендации Коми-
тета по взносам. В то же время различия в толкова-
нии применения положений правила 160 Правил 
процедуры Генеральной Ассамблеи должны стать 
предметом более углубленного изучения, с тем что-
бы государства-члены могли четко осознать содер-
жание этого правила. Его делегация так же, как и 
Комитет, считает, что меры, принимаемые с целью 
решения этой проблемы, не должны подрывать 
применяемую в настоящее время методологию по-
строения шкалы взносов, учитывая трудности, свя-
занные с определением начисленных взносов. Она 
отмечает, что данный аспект этого вопроса должен 
быть рассмотрен в 2003 году. 

43. Соединенные Штаты с интересом принимают 
к сведению предложение Европейского союза об 
использовании излишков взносов, которые должны 
образоваться в результате присоединения Швейца-
рии и Тимора-Лешти, в целях компенсации послед-
ствий соответствующей корректировки начислен-
ных взносов Афганистана и Аргентины на 2003 год. 
Они с интересом ожидают продолжения обсужде-
ния этого вопроса на неофициальных заседаниях. 

44. Г-н Зулу Кило-Аби (Демократическая Рес-
публика Конго) в целом присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Группы 77 и Китая, од-
нако считает, что вопрос, касающийся задолженно-
сти бывшей Югославии, должен рассматриваться с 
учетом положений резолюции 47/1 от 22 сентября 
1992 года и резолюции 47/229 от 29 апреля 1993 го-
да, поскольку решение этой проблемы должно быть 
политическим. 

45. Что касается Аргентины, то Демократическая 
Республика Конго, которой хорошо известно, что 
такое войны и обусловленные ими экономические 
кризисы, и которая в особой степени располагает 
всем необходимым для оценки положения этой 
страны, безоговорочно поддерживает позитивный 
ответ на ее просьбу. Это касается и Афганистана, 
страны с незначительными поступлениями, как это 
подчеркнула Экономическая и социальная комиссия 
для Азии и Тихого океана. 

46. И наконец, Демократическая Республика Кон-
го также позитивно относится к внедрению много-
летних планов выплат � при том условии, что их 
представление будет носить добровольный, а не ав-
томатический характер. 

47. Г-жа Вахаб (Индонезия) говорит, что прави-
тельство Индонезии решительно осуждает взрыв, 
совершенный террористами на Бали 12 октября. 
Оно выражает свои соболезнования семьям и 
друзьям тех, кто стал жертвой этого нового акта 
международного терроризма, самого жестокого, с 
которым когда-либо сталкивалась Индонезия, и вы-
ражает признательность членам международного 
сообщества за их многочисленные проявления со-
чувствия. 

48. Что касается пункта 117 повестки дня, то 
представитель Индонезии присоединяется к заявле-
нию, с которым выступила делегация Венесуэлы от 
имени Группы 77 и Китая. Настоятельно необходи-
мо, чтобы государства-члены, в частности страна, 
вносящая основной взнос, выплачивали свои взно-
сы в полном объеме, своевременно и без каких-
либо условий, как того требует Устав. Тем не менее, 
Индонезия, которая также испытывает на себе по-
следствия экономического кризиса 1997 года, при-
знает, что снижение платежеспособности может 
произойти вследствие затруднений, не зависящих от 
воли государств-членов, и это Комитет по взносам 
должен принимать во внимание. Поэтому она одоб-
ряет рекомендацию последнего относительно со-
кращения начисленных взносов Афганистана и Ар-
гентины на 2003 год. 

49. Что касается представления многолетних пла-
нов выплат, то делегация Индонезии разделяет точ-
ку зрения Комитета по взносам, согласно которой 
использование этой формулы по-прежнему должно 
носить добровольный характер и не должно автома-
тически увязываться с другими мерами. И наконец, 
Индонезия выражает удовлетворение в связи с при-
соединением Швейцарии и Тимора-Лешти к Орга-
низации Объединенных Наций. 

50. Г-н Сесси (Председатель Комитета по взно-
сам) отмечает, что делегации подчеркнули необхо-
димость выполнения финансовых обязательств в 
соответствии с Уставом. В целом они хотели бы, 
чтобы представление многолетних планов выплат 
осуществлялось в виде более официальной проце-
дуры, чем это делается в настоящее время, хотя у 
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них разные взгляды на применение этих процедур. 
Они поддерживают рекомендации Комитета отно-
сительно начисленных взносов новых государств-
членов. Делегации также в целом одобряют сокра-
щение взносов Афганистана и Аргентины на 
2003 год, хотя некоторые из них опасаются, что, хо-
тя такое сокращение и предусматривается в ста-
тье 160 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи, 
это может привести к ежегодному пересмотру шка-
лы взносов. 

51. Что касается задолженности бывшей Югосла-
вии, то Председатель Комитета отмечает, что этот 
вопрос был рассмотрен Секретариатом с юридиче-
ской точки зрения и что его замечания по этому во-
просу были переданы Генеральным секретарем 
Председателю Генеральной Ассамблеи в письме от 
27 декабря 2001 года (A/56/767). Рассмотрев этот 
вопрос в осуществление резолюции 56/243 B, Ко-
митет сформулировал выводы, упомянутые в его 
докладе, основные положения которых Председа-
тель хотел бы напомнить: рассмотрение этой за-
долженности затрагивает ряд юридических и поли-
тических вопросов, выходящих за сферу полномо-
чий технического консультативного органа; нет 
технических оснований для ее списания; если Гене-
ральная Ассамблея потребует выплатить задолжен-
ность, возникшую до распада бывшей Югославии, 
то она могла бы предложить пяти государствам-
преемникам определить на основе общего согласия 
свои соответствующие доли этих средств, и на дан-
ном этапе ей не придется заниматься рассмотрени-
ем этого вопроса; и наконец, если она примет ре-
шение требовать выплаты части или всей суммы за-
долженности по взносам, возникшей до распада 
бывшей Югославии, то этот вопрос ей необходимо 
будет рассматривать с Союзной Республикой Юго-
славией. Сумма задолженности, указанная в письме 
Генеральной Ассамблеи, составляет 
16 218 555 долл. США. В 2002 году она была со-
кращена на 41 927 долл. США (неиспользованные 
остатки открытых кредитов на операции по под-
держанию мира), в результате чего эта сумма сокра-
тилась до 16 176 628 долл. США. Ассамблее также 
необходимо принять решение относительно двух 
неиспользованных кредитов: одного � на сумму 
26 000 долл. США, который был выделен фонду 
оборотных средств на 2000�2001 годы, и другого � 
на сумму 1846 долл. США. 

52. Запрашиваемые Ганой дополнительные сведе-
ния относительно применяемой методики разделе-
ния задолженности могут быть сообщены в Коми-
тет в ходе проведения неофициальных консульта-
ций, равно как и те сведения, которые были испро-
шены Кубой по вопросу о последствиях рекоменда-
ций Комитета относительно шкалы взносов и коэф-
фициентов пересчета. Что касается последних, то 
Председатель Комитета отмечает, что, если Комитет 
согласен, то Секретариат мог бы организовать про-
ведение семинара в начале пятьдесят восьмой сес-
сии, с тем чтобы ознакомить членов Комитета с ме-
тодикой определения шкалы взносов, включая ком-
понент, касающийся коэффициентов пересчета. 

53. Отвечая на вопросы, затронутые делегациями 
Канады и Соединенных Штатов, Председатель Ко-
митета подтверждает, что до сих пор отсутствуют 
официальные критерии применения статьи 160 
Правил процедуры и что поэтому просьбы о приме-
нении изъятия, предусмотренного в статье 19, рас-
сматриваются на индивидуальной основе. И нако-
нец, он уточняет, что, хотя данный вопрос четко не 
определен в докладе Комитета, он рассмотрел по-
следствия, которые будет иметь для всех органов 
Организации Объединенных Наций его рекоменда-
ция, касающаяся уменьшения начисленных взносов 
Афганистана и Аргентины. 

54. Председатель объявляет, что, если нет возра-
жений, он будет считать, что Комитет завершил 
свои общие прения по пункту 117 повестки дня. 

55. Предложение принимается. 
 

Пункт 111 повестки дня: Обзор эффективности 
административного и финансового 
функционирования Организации Объединенных 
Наций 
 

Реформа системы закупок (продолжение) 
(A/57/7/Add.1 и A/57/187) 
 

56. Г-жа Армстронг (Канада), выступая от имени 
Австралии, Новой Зеландии и Канады, с удовлетво-
рением отмечает, что в деле обеспечения реформы 
системы закупок достигнут новый прогресс, и при-
зывает соответствующие департаменты и органы 
продолжать свою деятельность в целях осуществ-
ления транспарентного, эффективного с точки зре-
ния затрат и поддающегося контролю процесса, от-
ражающего международный характер Организации. 
Необходимо и впредь соблюдать принцип заключе-
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ния с поставщиками контрактов, обеспечивающих 
наиболее благоприятные условия в соответствии с 
концепцией «наибольшей выгоды». 

57. Одним из важных аспектов реформы системы 
закупок является согласование и упрощение данно-
го процесса в рамках всей Организации, а также 
фондов и программ Организации Объединенных 
Наций. Поскольку деятельность Отдела закупок яв-
ляется показательной в этом отношении, она долж-
на служить примером. В представленном докладе 
изложены успехи, достигнутые в рамках ПРООН, 
ЮНИСЕФ и ЮНФПА. Оратор также хотела бы 
знать, какой прогресс достигнут в других организа-
циях системы и в каких секторах следует активизи-
ровать усилия. 

58. Необходимо упростить и согласовать процесс 
регистрации поставщиков, уже фигурирующих в 
перечне другой организации системы Организации 
Объединенных Наций. В пункте 26 докумен-
та A/57/187 отмечается, что этот вопрос уже рас-
сматривался на межучрежденческом уровне. Оратор 
хотела бы знать, какие рекомендации были разрабо-
таны на основе этой инициативы. Портал сети Ин-
тернет, созданный в целях оказания пользователям 
помощи в нахождении информации, касающейся 
закупок, в сочетании с различными веб-сайтами ор-
ганов Организации Объединенных Наций, пред-
ставляет собой шаг в правильном направлении, од-
нако после его создания осенью 2001 года были 
достигнуты незначительные успехи. Даже для тех 
учреждений, которые упомянуты на этом сайте, 
имеющаяся информация носит порой противоречи-
вый характер, а ее поиск иногда связан с затрудне-
ниями.  

59. Одним из средств согласования и упрощения 
системы было бы определение ведущего учрежде-
ния по закупкам некоторых товаров и услуг. Этот 
механизм был бы в особой степени полезным, если 
бы на него можно было выйти через единый портал 
Интернета и если бы в нем участвовали все фонды 
и программы. 

60. Г-н Эльджи (Сирийская Арабская Республи-
ка) с удовлетворением принимает к сведению заме-
чания и рекомендации, сформулированные Кон-
сультативным комитетом по административным и 
бюджетным вопросам в его докладе о реформе сис-
темы закупок, однако отмечает, что предпринятые 
усилия являются недостаточными, поскольку не на-

блюдается какого-либо существенного увеличения 
доли поставщиков из развивающихся стран и стран 
с переходной экономикой. Особую озабоченность у 
него вызывает разноречивость статистических дан-
ных, приведенных во втором приложении к докладу 
Секретариата. Поэтому в ходе неофициальных кон-
сультаций он хотел бы получить разъяснения по 
этому вопросу. 

61. Г-жа Удо (Нигерия) с удовлетворением отме-
чает усилия, предпринятые Отделом закупок после 
принятия резолюции 55/247, в частности, в целях 
ознакомления поставщиков из развивающихся 
стран и стран с переходной экономикой с процеду-
рами закупок. Неизменная цель в этой области 
должна состоять в обеспечении доступа всех госу-
дарств-членов к механизму заключения контрактов, 
в рамках которого необходимо учитывать согласо-
ванную программу подготовки, разрабатываемую 
Межучрежденческой рабочей группой по закупкам 
для всей системы Организации Объединенных На-
ций. 

62. Улучшение веб-сайта Отдела закупок и орга-
низация семинаров и информационных совещаний 
для поставщиков из развивающихся стран относят-
ся к числу тех инициатив, которые необходимо по-
ощрять. Еще одной позитивной мерой является 
предоставленная поставщикам из этих стран и 
стран с переходной экономикой возможность раз-
мещать бесплатные объявления на веб-сайте Орга-
низации Объединенных Наций. 

63. В своем докладе Консультативный комитет 
отметил, что представленные Секретариатом стати-
стические данные не свидетельствуют о значитель-
ном улучшении положения поставщиков из разви-
вающихся стран. Отдел закупок должен сделать все 
возможное, чтобы исправить эту неблагоприятную 
ситуацию. 

64. Делегация Нигерии с интересом отмечает, что 
Отдел закупок и Департамент операций по поддер-
жанию мира в настоящее время сотрудничают более 
тесно, чем в прошлом, во многих областях и, в ча-
стности, оказывают содействие потенциальным по-
ставщикам. Она считает, что эти согласованные 
усилия могут способствовать устранению дисба-
ланса, отмеченного Консультативным комитетом, и 
призывает Секретариат продолжать принимать по-
добные конкретные меры в целях расширения воз-
можностей поставщиков из развивающихся стран. 
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65. Г-жа Вахаб (Индонезия) с удовлетворением 
отмечает инициативы, предпринятые после приня-
тия резолюции A/55/247 в целях повышения эффек-
тивности, транспарентности и рентабельности про-
цесса закупочной деятельности. Вместе с тем она с 
озабоченностью отмечает, что, согласно замечаниям 
Консультативного комитета, представленные Сек-
ретариатом статистические данные не 
свидетельствуют о значительном расширении 
масштабов деятельности поставщиков из 
развивающихся стран, а в некоторых случаях даже 
говорят о ее сокращении. В этой связи крайне 
важно, чтобы Секретариат активизировал усилия по 
информированию предпринимателей этих стран о 
возможностях участия в процессе торгов и чтобы 
он, в частности, продолжал организовывать для них 
семинары и брифинги. 66. Делегация Индонезии разделяет озабочен-
ность, выраженную Консультативным комитетом в 
связи с предварительной регистрацией поставщи-
ков, что может привести к дискриминационному 
отношению к компаниям, желающим быть вклю-
ченными в перечень Организации Объединенных 
Наций. Консультативный комитет справедливо от-
метил, что всем поставщикам из всех стран должны 
предоставляться одинаковые возможности и что 
только действительно включенные в данный пере-
чень поставщики, которые были подвергнуты юри-
дическим и финансовым проверкам, должны иметь 
возможность заключать контракты. Другие вопро-
сы, которые затрагиваются в докладе, будут рас-
смотрены делегацией Индонезии в ходе неофици-
альных консультаций. 

67. Г-н Тох (Директор Отдела эксплуатации зда-
ний и коммерческих услуг), отвечая на вопросы и 
замечания делегаций, признает вместе с представи-
телем Российской Федерации, что успех реформы 
системы закупок в значительной степени достигнут 
благодаря позиции государств-членов, которые рас-
сматривали этот вопрос в рамках конструктивного 
диалога с Секретариатом. 

68. Отвечая на вопрос представителя Индии, 
г-н Тох уточняет, что система «Уингс», используе-
мая Мировой продовольственной программой 
(МПП), является внутренней управленческой сис-
темой, доступ к которой ограничен, в то время как 
система закупочной деятельности Организации 
Объединенных Наций является открытой для всех, 
у кого есть компьютер, подсоединенный к сети Ин-
тернет. 

69. Ряд делегаций высказались в поддержку заме-
чаний Консультативного комитета в отношении до-
ли закупок, приходящихся на развивающиеся стра-
ны или страны с переходной экономикой. В этой 
связи следует отметить, что закупочная деятель-
ность осуществляется на основе международной 
конкуренции в условиях строго соблюдения равен-
ства. Поэтому Секретариат не в состоянии оказы-
вать поставщикам из этих стран содействие в осу-
ществлении закупочной деятельности; он может им 
просто помочь в плане их информирования об 
имеющихся в их распоряжении возможностях. В 
этой связи оратор отмечает, что статистическими 
данными следует пользоваться крайне осмотри-
тельно. Для определения географического распре-
деления получателей подрядов на торгах подразде-
ления Организации Объединенных Наций берут в 
качестве критерия страну, в которой находится по-
ставщик, что не обязательно означает страну, в ко-
торой произведен товар, или страну, в которой ос-
танется основная часть выплаченной суммы. Име-
ется одно исключение: в отношении продовольст-
венных товаров, таких, как зерновые, происхожде-
ние которых легче установить, МПП использует в 
качестве критерия страну-экспортера. Что касается 
Всемирной торговой организации, то она с 
1995 года безуспешно пытается решить проблему 
критериев определения происхождения товаров. 

70. Географическое распределение закупок меня-
ется из года в год. Например, доля развивающихся 
стран или стран с переходной экономикой возросла 
с 36 процентов в 2000 году до 38 процентов в 
2001 году. Следует также признать, что уменьшение 
процентной доли может скрывать увеличение абсо-
лютной стоимости. В то время как, например, доля 
развивающихся стран или стран с переходной эко-
номикой сократилась с 42 процентов в 1998 году до 
38 процентов в 2001 году, в абсолютном исчислении 
она в течение этого же периода возросла с 
1,3 млрд. долл. США до 1,7 млрд. долл. США. Что 
касается запрошенных Южной Африкой статисти-
ческих данных о фондах и программах, то г-н Тох 
отмечает, что они имеются на веб-сайте Отдела за-
купок. 

71. По мере возможности используются типовые 
контракты, и в настоящее время уже имеется 
90 таких контрактов. Данная процедура не является 
тем не менее наиболее экономичной в случае ис-
пользования воздушного транспорта, при котором 
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предпочтительным является нахождение перевозчи-
ка, воздушное средство которого находится недале-
ко от пункта отправки, в целях избежания огромных 
транспортных расходов, связанных с перевозкой. 

72. Что касается предварительной регистрации 
поставщиков, то оратор подчеркивает, что этот про-
цесс имеет целью дать возможность тому или ино-
му предприятию ответить на объявление о контрак-
тах на закупки, при этом подразумевается, что если 
данное предприятие будет включено в список, то 
ему необходимо будет, прежде чем приступать не-
посредственно к закупочной деятельности, выпол-
нить все необходимые формальности и предоста-
вить все гарантии, касающиеся его финансового 
положения и надежности. Фактически предвари-
тельная регистрация является формулой, которая 
способствует обеспечению одинаковых возможно-
стей для всех поставщиков и способствует повыше-
нию конкуренции в соответствии с мандатом Отде-
ла закупок. 

73. Что касается задержек с платежами по счетам, 
то Отдел счетов отмечает, что время рассмотрения 
накладных в среднем сокращено до 20 дней и что 
задержки на более чем 30 дней характерны лишь 
для 14 процентов, а более чем на 60 дней � для 
4,5 процента накладных. Если тому или иному го-
сударству-члену становится известно о каком-либо 
нарушении, оно должно уведомить об этом Секре-
тариат, который проведет соответствующее рассле-
дование. 

74. Касаясь замечаний Консультативного комитета 
относительно обращения к услугам посредников, 
г-н Тох отмечает, что использование этих посредни-
ков ограничивается услугами воздушного транс-
порта, представляющего собой весьма разнородный 
рынок, где их хорошая осведомленность о различ-
ных имеющихся возможностях придает их услугам 
весьма важное значение. Г-н Тох приводит пример, 
иллюстрирующий роль, которую могут играть эти 
посредники в деле географической диверсификации 
поставщиков и управления процессом ценообразо-
вания. Он также подчеркивает, что в отношении ле-
тательных аппаратов, фрахтуемых через посредни-
ков, должны применяться те же правила безопасно-
сти, что и в отношении аппаратов, непосредственно 
фрахтуемых у перевозчиков. Эти уточнения позво-
лят Пятому комитету принять информированное 
решение о том, следует ли продолжать обращаться 
к услугам этих посредников. 

75. Представитель Канады обращается с просьбой 
к подразделениям Организации Объединенных На-
ций упростить и согласовать применяемые ими 
процедуры регистрации поставщиков. Отдел заку-
пок уже упростил данную процедуру в том случае, 
если стоимость сделки не превышает 10 000 долл. 
США. Члены Межучрежденческой рабочей группы 
по закупкам обсуждают этот вопрос уже в течение 
ряда лет, однако до сих пор не пришли к какому-
либо выводу. Процедуры различаются, поскольку 
потребности не всегда одинаковы. В отличие от 
фондов и программ в области развития, которые 
осуществляют свою деятельность в среднесрочном 
или долгосрочном плане и могут поэтому обеспечи-
вать предварительный отбор поставщиков, такие 
организации, как Организация Объединенных На-
ций, должны оперативно связываться с предвари-
тельно отобранными поставщиками. Межучреж-
денческая рабочая группа продолжает тем не менее 
искать соответствующие решения. 

Заседание закрывается в 12 ч. 10 м. 
 

 


